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4.4 Creating more chances for success

As has been discussed. motivation and success have a recip-
rocal effect on each other. Teachers should try to provide stu-
dents with more chances to be successful in class.

Many students complain that they make little progress in
learning English after hard work. They feel it is very difficult to
achieve their goal and become upset. Even some students give up
learning English. Teachers should help students find the reason
of it. In this situation. students need have a sense of achievement
to motivate them to go on learming. Teachers can help students
set short—term goals. tell them what they should do. how to reach
the goals and what are possible problems and encourage them to
overcome the difficulties. With the help of teachers. students will
achieve their final goals step by step.

The more opportunities teachers could give students to prac-
tice their second language. make learning hecome interested and
let the students have a sense of achievement during learning. the
more possible to help all leamers remain motivated and success-

ful.
5 Conclusion

Learning motivation will change with the growth of the age.
When I am a child. I learn a foreign language for the purpose of
obtaining good grades. When I am a college student. I leam a for-
eign language for getting the graduate certificate and seeking for
a good job. When I enter into the society. I learn a foreign lan-
guage in order to get higher social status and go abroad.

Nowadays. more and more people are leaming English. Moti-
vation plays an important role in second language acquisition. Be-
cause learmers’ motivations are greatly influenced by their atti-
tude. achievement and learning strategies. No matter what kind of
motivation students have to learn English. it can affect their
achievement in second language acquisition. Teachers should

have a deep comprehension of motivation in second language ac-

quisition. Meanwhile. parents. school. authorities and the whole
society should also realize the importance of motivation in lan-
guage learning and help to motivate students to learn English to-

gether.
References:

[1] Crookes G.Schmidt R W.Motivation: reopening the research
agenda[J] Language Learning.1991.41:469-512.

[2] Dornyei Z.Teaching and Researching Motivation[M].Beijing:
Foreign Language Teaching and Research Press.2005.

[3] Ehrman M E.et al.A brief overview of individual difference in
second language learning[J].System.2003.31:313-330.

[4] Ellis R.Second Language Acquisition[M].Shanghai:Shanghai
Foreign Education Press.1999.

[5] Gardner R C.Lambert W E.Motivational variables in second
language acquisition[J].Canadian Journal of Psychology.1959.
13:266-272.

[6] Harmer J.How to Teach English[M]Beijing:Foreign Language
Teaching and Research Press.2000.

[7] Gass S M.Selinker L.Second Language Acquisition[M].3rd ed.
New York and London:Taylor & Francis.2008.

[8] Skehan P.Theorizing and updating aptitude[C]//Robinson P.In-
dividual Differences and Instructed Language Learning. Amster-
dam:John Benjamins.2002:69-93.

(9] UM A% A K2 5 R & 1 AT« [ BLIR 5 45 ATRE(D].
HMEE 2005.160(6):62-70.

[10] {E3#. — 1K I 5 HE AF IR IM) T &P BEifgE e b
hizAE.2007.95-101.

(1] ZpEEE. o E RS I8 = a5 BN ME .
2004.96(4):1-6.

[12] (TR AR DI ML 55 5 AR R 2001:135.

[13] PET 38 IR B A AR B 2 Sl AHE (5 B.201002).

[14] B#F —3E T 1807 I Sl B SO RIMEH S 3.
2010(4).

(LEF3IH)
e 1 W ANARTE F R B A 5 E IR AR S LR
g, MBS E - SIS TR R EE R
I D RETE — 15~ 15 P B W TEF R EE IR R e ks
}EH o

()BT A 2 G TE T« TEFR EIRA M B bRy A
SRIEF IR REH T RE S M R EE R MR ES
i 35 BhTEVE 5 S Phr b B SR SRR . 38 o ) 3 ke
B EHIE SRR I E T4 BB EE I (the Discomfort of Com-
prehensible Output ) MTFIFERFE S W K
SE A
[1] Krashen.Second Language Acquisition and Second Language

Learning[M].Prentice—Hall International.1985.
[2] SCPTF. iR~ 15 E sl Rl R ST M. AME 2 ST 5T M.

4 fEEESRRNYe

|
u,
Y

2010.

[3] Swain M.Communicative competence: Some roles of compre-
hensible input and comprehensible output in its development
[CY/In S Gass.C Madden.Input in Second Language Acquisi-
tion[M].Rowley. MA:Newbury House.1985.

[4] Swain M.Three functions of output in second language learning
[CY/In G Cook.B Seidlhofer.Principles & Practice in Applied
Linguisties[M].1995.

[5] Swain M.Lapkin S.Problems in output and the cognitive pro-
cesses they generate:A step towards second language learning
[J]-Applied Linguistics.1995(16).

[6] 5525 J A i 7 2T 1B T 15RO AT L. I S ME.2009(1).

[7] WA A BRI s Th BB IR B FL T[] A S B R
2012(5).

AR H T RS - i



